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Article 1er

 
La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art.  2

Dans  l’article 433quinquies du Code pénal, le 4 est 
remplacé par ce qui suit:

“4° d e prélever sur cette personne ou de permettre le 
prélèvement sur celle-ci d’organes, en violation de la loi 
du 13 juin 1986 sur le prélèvement et la transplantation 
d’organes, ou de matériel corporel humain, en violation 
de la loi du 19 décembre 2008 relative à l’obtention et 
à l ’utilisation de matériel corporel humain destiné à 
des applications médicales humaines ou à des fi ns de 
recherche scientifi que;”.

Artikel 1
 
Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.
 

Art. 2
 
In artikel 433quinquies van het Strafwetboek wordt 

de bepaling onder het 4 vervangen als volgt:
 
“4° bij deze personen organen weg te nemen of te 

laten wegnemen in strijd met de wet van 13 juni 1986 be-
treffende het wegnemen en transplanteren van organen 
of lichaamsmateriaal weg te nemen of te laten wegne-
men in strijd met de wet van 19 december 2008 inzake 
het verkrijgen en het gebruik van menselijk lichaamsma-
teriaal met het oog op de geneeskundige toepassing op 
de mens of het wetenschappelijk onderzoek;”.

Bruxelles, le 17 janvier 2013

La présidente du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 17 januari 2013

De voorzitster van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Sabine de BETHUNE

Hugo HONDEQUIN
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